
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 

 

 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

ஆனால் அவள் நியாயத்தீர்ப்பிற்கு 

ஆயத்தமாயிருக்கிறாள்.  

அது வந்து க ாண்டிருக்கிறது.  

க ாடிக் ணக் ாகனார் மடிந்து 

க ாவர். 
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4 And so I believe that—that Rosella will 

finally turn into the mission fields somewhere, 

because America doesn’t want the Gospel. 

You know that. We just might as well 

admit that, that, this Anglo-Saxon people is 

finished. That’s all. There’s no more Gospel 

that America will receive. Oh, you get a few 

stragglings, now and then. But, just as the 

Gospel, it’s over. And you can’t even preach 

to them, can’t talk to them. They won’t believe 

nothing. See? They just got their own 

hardheaded ideas, and they’re set. 

And the next things for this nation is 

judgment. She is going to have it, too. It may 

be through depression. It may be through an 

atomic bomb. It may be through a great 

plague, a disease or something, but, she is 

ready. It’s coming. Thousands times 

thousands will fall. 

 

57-0901M — Hebrews, Chapter Three 

Rev. William Marrion Branham 
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இங்கிலாந்து மிகவும் சீர்ககட்ட 

நிலலலை அலடந்துள்ளது 
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ஒருாளில் அவர்கள், நீங்கள் 

பலாகம் செல்வதற்கு லவசங்லகா 

ந்து செல் அவசினமிபாது என்றும், 

நீங்கள் இங்லகலன இருந்துசகாண்டு, 

இததக்காட்டிலும் லவகநா லவசாரு 

ரிநாணத்தத (dimension) 

அதைவீர்கள் என்று கண்டுபிடிக்கப் 

லாகின்ர். 
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63.                     

              '       ' 
(Light-year)               

                     

('       '               

      .           1,85,000 
                   ,    
                   '    

   '            -        

    ). அவர்கள் வட்ைம் சுற்றிச் சுற்றி 

 வந்து சகாண்டிருக்கின்ர்.
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ஒருாளில் அவர்கள், நீங்கள் 

பலாகம் செல்வதற்கு லவசங்லகா 

ந்து செல் அவசினமிபாது என்றும், 

நீங்கள் இங்லகலன இருந்துசகாண்டு, 

இததக்காட்டிலும் லவகநா லவசாரு 

ரிநாணத்தத (dimension) அதைவீர் 

கள் என்று கண்டுபிடிக்கப் லாகின் 

 ர்.

                   
                 .  

                     
      ,                 
                 .     
                   , 
                        
  .  
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ஒவ்சவாரு முதயும் நீங்கள் கண் 

இதநக்கும் லாதும், அது திவு 

செய்னப்டுகின்து. கவனியுங்கள், 

சதாதக்காட்சி (Television) அதத 

 நிரூபிக்கின்து.

64.               ,      
  ,                   
     .  

                      
     -                  
                .  

                    
    .  

அதவகளுக்சகல்ாம் அவன் கணக் 

சகாப்புவிக்க லவண்டினவாயிருக்கி 

  ான்.
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                      , 
                      
           .  

நினானத்தீர்ப்பின்லாது , நீங்கள் 

எவ்வாறு தப் முடியும்?  

அது உங்கள் முன்ால் லாட்டுக் 

காண்பிக்கப்டும் - நீங்கள் அதெத்த 

ஒவ்சவாரு அதெவும், உங்கள் சிந்த 

  தயில் எழுந்த ஒவ்சவாரு நிதவும்.

                       
      ?                   
             ?  

 
 



~ 6 ~ 
 

 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 



~ 2 ~ 
 

 

ùNn§: 65-08-15     

             

 

  135.          '          ' 
        ?  

                    ... 

20, 25                   
                .  

                    
                           

        .  

             30      35 
           .  



~ 3 ~ 
 

                ,    
      40      45        
                      .  

             ?      
                        
                       
                -     
                        
          .  

                  
         ,           
                   
         ? 

136.        ,        
                .  

               ,         
         .  



~ 4 ~ 
 

                    
                       
     .                  .  

                    
         -                
                         
     .                 
                        
                 . 14     
                        
      . 4      5       
                       
               ,       
             .             
                        
  .               .        
                       
                    . 



~ 5 ~ 
 

137.                     
       -       ,       

   .    , "     ..."      .  

             , "       " 
      (                 ), 
"                       

                , '      

          ,            
      '         "      .  

                    .  

                       
                  .  

             ,        
            .  



~ 6 ~ 
 

                    
        ,                  
       .  

               ?      
          !             
                      
                 .  

                     
                     
                       
    . 

138.     "              
  "      .  

                   , 
                      
    .  



~ 7 ~ 
 

                   . 
                          
    .     8, 10, 12,      
      .  

                       
                 .  

                       
                       . 

139.                 
                        
"                        
    "      .  

            ,       
                     
      .  



~ 8 ~ 
 

             -        40 
     50               .  

                   
               .  

   ...                
           500       .  

             ,        
        .              
      ,       ,       .  

               ?      
                         
     !                  , 
              . 

140. அவர் பங்கான காட்சிகள் 

  பூமியில் த ான்றுமன்று உரத் ார்.
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ஸ்திரீகள்  கூந் ரயப்தபான்ம  

கூந் ல் மகாண்ட மவட்டுக்கிளிகள் 

(மவளி. 9.7) - கூந் ரயக் கத் ரிக்கும் 

ஸ்திரீகரரப் பீடிப்ப ற்காக நீண்ட 

கூந் ல்.  

சிங்கங்களின் பற்கரரப் தபான்ம 

பற்கள், த ள்களின் மகாடுக்குள் 

தபான்ம மகாடுக்குகரரக் மகாண்ட 

வால்கள்.  

அரவகள்  அதேக  ா ங்கள்  

 னி ர தவ ரனப்படுத்தும்.
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கவனியுங்கள், கடைசி நாட்களில், 

அவர்கள் (டவஸ்) 

கிருமிகடரக்ககாண்டு 

பபார்க ாடுப்பார்கள் (germ warfare) 

என்று பவ ாகம் முன்னுடக்கிமது 

என்பட  அறிவீர்கரா? 
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       ,            ,    
                 .  

கவனியுங்கள், கடைசி நாட்களில், 

அவர்கள் (டவஸ்) கிருமிகடரக் 

ககாண்டு பபார்க ாடுப்பார்கள் (germ 

warfare) என்று பவ ாகம் முன் 

  னுடக்கிமது என்பட  அறிவீர்கரா?

அந்  விாதிகள் ஜனங்கள் பல் 

கவடித்து கிரம்பி, பரிசுத்  ஆவியின் 
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ஞானஸ்நானம் இல்யா  எல்யார் பலும் 

  விழும் என்பது க ரியுா?

ஆனால் அந்  தூ னிைம் அல்யது 

இந் க் ககாள்டர பநாய்களின் பல் 

உத் டவக் ககாண்டிருந்  தூ னிைம், 

முத்திட  ரித்திருந்  ாக ாருவடன 

யும் க ாைக்கூைாது என்ம கட்ைடர 

  ககாடுக்கப்பட்டிருக்கிமது.

 
 

 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

அது தேவனுடைய 

வாடேகள் 
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46.                      
                       ?  

ஒரு ாள் வபப்பாகிது. அப்பா 

ழுது நனிதரின் நாமிசம் அழுகி, அவர் 

கள் நரிப்தற்கு முன்ப பருந்துகள் 

அவர்களுடைன நாமிசத்டதத் தின்த் 

  பதாைங்கும் என்று பவதம் கூறுகின்து.

அதனுைன் புற்றுபாடன ஒப்பிட்டுப் 

ார்க்கும் பாது, புற்றுபாய் சாதாபண 

ல்வலிடனப் பான்து.  

ஆால், பதவனுடைன முத்திடப 

டனத் தரித்திருப்வர்கடை அந்த 
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னங்கபநா வினாதி பதாைக்கூைாது 

என்று தடை விதிக்கப்ட்டுள்ைது.  

அந்த னங்கபநா வாடதகள் 

ஜங்கடைத் தாக்குவதற்கு முன்ப 

ாம் உள்பை நுடைந்து, பதவனுடைன 

பாஜ்னத்தில்  நது  ஸ்தாத்தில்  

பாருத்தப்ை பவண்டும் என்று ஆவல் 

  பகாண்டிருக்கிபாம்.

 
 

 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

(வேதாகமத்தில்) அங்வக அந்தத் தூதன் 

அேருடைய வகாபாக்கிடைடய ஊற்றி, 

வியாதிகள் வேடித்துக்கிளம்பிை வபாது, 

மனிதர்கள் தாங்கள் நின்று 

வகாண்டிருக்கும் இைத்திவலவய 

அேர்களுடைய மாமிசமும் கூை 

அழுகிப்வபாய்விடும் 
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      ,         .  

                   (sail) 
                          
    ,                    
                .      
                     ; 
         .              
             . 

இப்வபாழுது, வேதாகமத்தின்படி, இந் 

நாட்களில் ஒன்றில், அது அந்தவிதமாை 

  சடபயாகத்தான் இருக்கப் வபாகிறது.

அங்வக (வேதாகமத்தில்) அந்தத் 

தூதன் அேருடைய வகாபாக்கிடைடய 

ஊற்றி, வியாதிகள் வேடித்துக்கிளம்பிை 

வபாது, மனிதர்கள் தாங்கள் நின்று 
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வகாண்டிருக்கும் இைத்திவலவய அேர்க 

 (flesh -    , ளுடைய மாமிசமும்

    ,     -           ) கூை 

  அழுகிப்வபாய்விடும்.

ஆகாயத்துப் பறடேகள் இறங்கி 

 ேந்து, தடலடம படைத்தடலேர்கள்

(chief-captains -             
  ,               ,       
               ,       
             ,       
              ,       
               -       
     ) , மற்றும்  மகத்தாை மனிதர் 

 (presidents - கள், ஜைாதிபதிகள்

             ,           
  ,            ,         
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    ,              ,      
       ,         -       
     ),  (warriors - யுத்தவீரர்கள்

       ,          ,        
   -           ), இராஜ தூதர் 

 (diplomats -             , கள்,

          -           ), 
 (potentates -        , ஆட்சியாளர்கள்

            ,       , 
      ,         -        
    ), மற்றும் எல்லாருடைய புயங் 

 (shoulders -     ,      கடளயும்

    ,               , 
       ,     -           ), 
படிப்படியாக தின்று அழிக்கும் (eat off), 

வமலும் அேர்களுடைய மாமிசத்டதயும் 

  தின்னும். தின்னும்...
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ஆைால், “தங்கள் வநற்றியில் வதே 

னுடைய முத்திடரடயப் வபற்றிருக்கிற 

யாருடைய அருகிலும் ேராவத” என்று 

அந்த தூதனுக்கு கட்ைடளயிைப்பட் 

  டிருக்கிறது.

     ...             . 

இந்நாட்களில்  ஒன்றில் ,  வதய்வீக  

சுகமளித்தலாைது ஜைங்கள் மத்தியில் 

ஒரு மகத்தாை காரியமாக இருக்கப் 

                    வபாகிறது.

         .    ...          
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   ”             .     



~ 8 ~ 
 

                         
       .     ...  

                       
                  ,  
                          
       .  

    , “    ,      ,      
                       
    ?”            . 

              ,     
                      
                (     
   .),                
                        
     .  

 



~ 9 ~ 
 

 

 

 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

It’s too late then, it’s all over, 

see, and the Message will go to 

the totally lost; just like it did in 

the days of Noah, seven days in 

the ark. 
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Again Falling Apart 

 

13 And the last name goes on 

that Book, or, the last name that’s 

redeemed, that was put on that 

Book, that settles it, He comes to 

  claim what He redeemed.

And it might be a strange time.  

Did you ever think: people will 

go right on preaching, the church 

will go right on even thinking 

they’re getting people saved.  

It’s too late then, it’s all over, 

see, and the Message will go to 
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the totally lost; just like it did in 

the days of Noah, seven days in 

the ark.  

It did in the days of Sodom.  

Jesus Himself, His—His third 

stage of His ministry, He went and 

preached to souls that were 

Eternally lost, that were in prison, 

that repented not, the longsuffering 

in the days of Noah.  

And we don’t know what time 

these things might happen. 

14 And let’s be warned. Don’t 

just stand around, let’s do 

something about it.  
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If we’re not right with God, 

let’s get right with God. 

63-1127 — The World Is Again Falling Apart 

Rev. William Marrion Branham 

 
 

 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 

 

 


